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1. UVOD. PODJELA GLASOVA

Tradicionalna je podjela na vokale i konsonante, ali nije sasvim točna ni opravdana, jer prema konsonantu kao opreka ne stoji vokal, nego sonant, a sonanti nisu samo vokali. Sonant je glas na kojem u slogu stoji ili može stajati naglasak, tako da sonantima pripadaju vokali, diftonzi te likvide i nazali u sonantskoj funkciji. Konsonant je glas koji ne može biti nosiltelj naglaska, nego prati onaj glas na kojemu jest ili može stajati naglasak. Neki konsonanti, tj. r, l, m, n mogu biti ne samo konsonanti nego i sonanti. S druge strane, vokali i (pisano kao e) i u mogu biti u konsonantskoj funkciji, tj. nisu nositelji naglaska, npr.:

via (vokal), iam (konsonant), vivus (= VIVVS) (kons.), edo (vokal), Cáesar (kons.)

Oni konsonanti koji su u sonantskoj funkciji bilježe se ovako: , , , , npr. sna.

Vokali koji nisu u sonantskoj funkciji bilježe se ovako: , , npr. ius = vivus.

1. 1. VOKALI

Vokali se po određenim kriterijima mogu podijeliti na nekoliko skupina.

1. Usni ili obični vokali (vocales orales) su oni kod kojih zračna struja izlazi samo kroz usta.

2. Nosni vokali (vocales nasales) su oni kod kojih zračna struja dijelom prolazi i kroz nos. Takvi se vokali pišu s circumfleksom: - ã, õ. 

Druga je podjela:

1. Prednji ili palatalni vokali kod artikulacije kojih se jezik nalazi zbijen u prednjem dijelu usta, približavajući se tvrdom nepcu; tu pripadaju i i e.

2. Stražnji ili velarni vokali pri čijem se izgovoru jezik približava mekom nepcu; tu pripadaju o i u.

3. Vokal a je mediopalatal jer kod njegova izgovora jezik leži gotovo u istom položaju kao  kod normalnog disanja.

U pojedinim jezicima vokali mogu izgubiti nešto od svoje zvučnosti, a to se događa kad pri njihovu izgovoru glasne žice titraju, ali nisu posve nego labavo napete. Takvi se vokali zovu mumljavi ili mukli; to je npr. naglašeno e u francuskom père, mère [pe:r], ili u njemačkom gabe [ga:b]. Takav se vokal bilježi kao ,  a to je zapravo muklo e.

Vokali ne dolaze samo kao sonanti (slogotvorni glasovi), nego i kao konsonanti. U lat. nalazimo spoj dvaju vokala od kojih je jedan u sonantskoj, a drugi u konsonantskoj funkciji - to su dvoglasnici ili diftonzi. Kao sonanti dolaze a, e i o,  a kao konsonanti i i u. Postoje dugi i kratki diftonzi. Dug je diftong onaj kojemu je sonantski vokal dug (āi, ēi, āu, ēu), za razliku od kratkog diftonga kojemu je sonantski vokal kratak (ăi, ĕi, ău, ĕu).

U indoeuropskom su postojala i tri glasa koja su također mogla biti u sonantskom i konsonantskom položaju. Budući da su se vjerojatno izgovarali iz jednjaka, zovu se laringali. U indoeuropskom su bila tri laringala koja se bilježe ₁, ₂, ₃. Jedini jezik koji ih dosljedno razlikuje je grčki, koji ih je izjednačio s indoeuropskim e, a odn. o. U sanskrtu su oni prešli u i, a u svima ostalim jezicima njihov je regleks jednak refleksu glasa a.
1. 2. KONSONANTI

Dijele se na nekoliko načina. Jedna od podjela jest po zvučnosti - zvučni i bezvučni konsonanti. Prajezik je imao ove konsonante:
liquidae: r, l
nasales: n (dentalni nazal),  (palatalni, tvrdo nepce), ŋ (velarni, meko nepce), m (usneni ili labijalni)

mediae: b, d,  (palatalno), g (velarno),  (velarno g izgovoreno zaobljenim ustima)

mediae aspiratae (u pratnji glasa h): bh, dh, h, gh, h
Prema načinu artikulacije, konsonanti se dijele:

1. Zatvorni (okluzivi ili eksplozivni konsonanti) - nazivaju se i momentalni ili trenutni. Pripadaju im labijali (usneni), dentali (zubni), palatali (prednjonepčani), velari (stražnjonepčani) i labiovelari  (velari izgovoreni zaobljenim usnama).

Posebno kod eksplozivnih konsonanata razlikujemo nazive tenues (tanki), mediae (srednji), tenues aspiratae (u pratnji glasa h) i mediae aspiratae.

tenues (bezvučni): p, t,  (palatalno), k (velarno), k (labiovelarno)

mediae (zvučni): b, d, , g, 
tenues aspiratae (bezvučni s h): ph, th, h, kh, kh
mediae aspiratae (zvučni s h): bh, dh, h, gh, h.

2. Predušni glasovi (frikativni ili spiranti) - s, z, f, v, h i j.

Osim spomenutih aspirata, u slične se glasove ubrajaju i africatae (spoj eksplozivnog konsonanta s odgovarajućim spirantom) - pf (u njem. Kopf), ts (= c), dz, dž, tš (= č), tj (= ć). U latinskom jeziku nema afrikata.

Posebno mjesto među konsonantima zauzimaju likvide l i r. Ako pri izgovoru glasa r titra vrh jezika, to je postdentalno ili alveolarno r, a ako titra resica, to je uvularno r (npr. francusko r). Latinsko je r postdentalno, kao i hrvatsko. Što se tiče artikulacije glasa l, ako se on izgovara prislanjanjem jezika uz tvrdo nepce, to je palatalno l, a ako uz meko nepce, velarno l. Palatalno l javlja se uz palatalne (prednje ili svijetle) vokale e i i, a velarno l uz velarne (stražnje ili tamne) vokale o i u.

Svi se glasovi inače dijele na dvije skupine:

1. Sonorni (glasni ili zvučni) - vokali, likvide i nazali

2. Šuštavi - eksplozivni konsonanti i spiranti

2. VOKALIZAM

2. 1. KRATKI VOKALI
Za kratke vokale e, a i o ponekad je teško odrediti jesu li primarnog postanka ili su nastali od ₁, ₂ odn. ₃ ili njhovim djelovanjem. To vrijedi prije svega za a.

ie. a = lat. sk. sl. got. a, grč. α, sl. o

*agō: lat. agō, gr. ἄγω, sk. ájati

*agrŏs: lat. ager, grč. ἀγρός, sk. ájras, got. akrs


*alŏs: lat. allius, grč. ἄλλος

*sal: lat. sal, grč. ἅλς, sl. sol, germ. 

*apo: lat. ab, grč. ἀπό, sk. ápa, got. af

ie. e = lat. slav. e, grč. ε, sk. a, got. i, ai

*esti: lat. est, grč. ἐστίν, sl. jest, got. ist


*bherō: lat. ferō, grč. φέρω, sl. berem, sk. bhárâmi


*eti: lat. et, grč. ἔti, sk. áti


*ed-: lat. edō, grč. ἔδομαι, sl. jedem, sk. ádmi


*enos: lat. genus : grč. γένος, sk. jánas

ie. o = lat. slav. o, grč. ο, sk. got. a

* ŏktō, ŏcto, (kt(
* tŏd, is-tŏd > is-tŭd, tό

* ŏd-, ŏdor, (dm( ((zw) 


ie. ĭ = lat. ĭ

* ĭ-, ĭ-ter, ĭtum, (t(on

* qĭs, quĭs, osk.-umbr. pĭs, t(j

ie. ŭ = lat. ŭ

* ŭgŏm, ŭgum, zugόn, stsl. igo (jaram)




* bhŭg-, fŭga, fug(, bijeg


DUGI VOKALI

ie. ā = lat. ā

* māte(r), māter, m(thr (dorski m(thr), si. mātā

* bhā-, fāma (for, 1. fāri), fam( (fhm(), stsl. basna


* bhrāter, frāter, fr(thr, slav. brat

ie. ē = lat. ē

* dhē-, fēci, t(-qh-mi, djenuti, si. da-dhā-mi

* sē-, sē-men, sē-i, sjeme

* plēnus, p(-m-plh-mi, pl(rhj 

ie. ō = lat. ō

* dō, dō-num, d(ron, d(-dw-mi, si. da-dā-mi




*ĝnō-, (g)nōtus, gnōsco, gnwtόj, gi-gn(-skw, hrv. znati (gn → zn)

ie. ī = lat. ī

* īsŏs, vīrus, (όj

ie. ū = lat. ū

* mūs, lat. mūs, m(j, miš


* sūs, lat. sūs, s(j


* dhūmŏs, fūmus, qumόj, dim


ie. ǝ = lat. ă

* pǝtḗ(r), păter, pat(r, si. pĭt(r)

* dǝ-to-s, dătus, dotόj


2. 2. DIFTONZI

2. 2. 1. KRATKI DIFTONZI

ie. ă = lat. ai (st. lat) > ae (klas. lat.)
*aidh-, st. lat. AIDE(m) = aedes, -is f.







AIDILIS > aedilis, GNAIVOD > Gnaeo

Od početka 2. st. a. Ch. umjesto ai javlja se ae i to traje sve do kraja klasičnog latiniteta (4. st.), međutim, u vulgarnom se latinitetu diftong ae rano monoftongizirao i prešao u ē.

ie. ĕ = lat. ei (st. lat) > ī (klas. lat.)


*deik-, gr. de(k-nu-mi, DEICERENT, dīco, osk.deik-um

Diftong ĕ traje do 2. st. a. Ch. i prvo se monoftongizira u  (dugo zatvoreno e koje je blisko izgovoru i), koje traje kratko vrijeme, i zatim prelazi u ī koje traje do kraja latiniteta. -- se ne piše zvjezdicom jer postoji potvrda o njegovom postojanju na natpisima, npr. PLOIRUME = PLURIMI (Scipionov natpis).

ie. ŏ = oi (st. lat.), a u klas. lat. ima trojak razvoj:

a) ponajviše u monoftong ū
 * ŏnŏ-s, OINO(m) "jednoga", ūnus, o(n(

b) ponekad oe 
Poenus - Pūnicus, Fo(nikej, poena, punīre, poin(, "kazna", st. sl. cijena

c) ponekad ī
* ŏkŏ-s, (ϝ)o(koj, īcus, slav. vēs, * ŏd-ai (1. l. pf.), o(da, īdi

Razvoj ovog diftonga bio je analogan razvoju diftonga ai, tj. ai > ae, oi > oe: COERAVERUNT (cūro 1.). Sredinom 2. st. a. Ch. umjesto oe počinje se javljati ū: OITIER > OETIER > UTI (ūtor 3.) U lat. ima i slučajeva gdje nalazimo diftong oe (npr. u coepi), koji ostaje ako je sekundaran tj. ako nije nastao iz ie. prajezika, nego u latinskom, npr.:

co-epi → coepi (združio se u diftong), coetus < co-eo, ire

ie. ǝ = ăi > ae
ie. ă = ău

* ăug-, augeo, 
a(xw

* ăus, auris < aus-is (rotacizam), aus-cultare "slušati", tal. ascoltare, franc. écouter, dor. a(j "uho"
Ovaj je diftong najotporniji i traje do kraja klas. latiniteta, ali se ipak u pučkom govoru monoftongizirao u ō: auricula → ōricula "malo uho", aulla → ōlla "lonac", Claudius → Clōdius

ie. ĕ > ou > ū
* ĕso > * ouso > * ouro > ūro, gr. e(w

Već u prethistorijsko doba diftong eu je na italskom terenu (lat., osk. i umbr.) prešao u ou, što je praitalska glasovna karakteristika. Diftong ou sačuvan je u starom latinitetu npr. ABDOVCIT, ie. * dĕkō = dūco. Budući da se svaki ie. diftong ĕ u lat. monoftongizirao u ū, ako negdje naiđemo na eu, možemo zaključiti da on nije primaran (naslijeđen iz ie. prajezika) već sekundaran tj. nastao u lat. jeziku, npr. seu < sei(e), neu < ne(e), ne-uter

ie. ŏ = ou (st. lat.) > ū (klas. lat.)

*louk-, luc-s = lūx, luceo, gr. lo(sson <  

* louk-on "bijela srž drveta", st. sl. luča, hrv. luč

ie. ǝ >  ău (analogijom prema ǝ = ăi) 
* tǝros, taurus, ta(roj, hrv. tur (izumrla vrsta

bika), Turopolje

2. 2. 2. DUGI DIFTONZI

Već u prajeziku dugi su diftonzi bili znatno rjeđi nego kratki. U pojedinim jezicima oni su se prvo izjednačavali s kratkima. Razlika između dugih i kratkih diftonga najbolje se vidi u staroindijskom i iranskom, gdje su se svi kratki diftonzi monoftongizirali, a samo su dugi i dalje ostali diftonzi. U lat. su se dugi diftonzi isto pokraćivali ili su se monoftongizirali tako da im je otpao konsonantski dio (konsonant  ili ).

ie. ā > ă (na završetku riječi) > ae 

terrā-ī > terrā > terrăi > terrae
ie. ē > ĕ >  > ī 
dīx-i, ἔ-deix-a

ie. ō> ŏ > oe > ū 
* plō, PLOIRUME = plūrimi

Na kraju riječi diftong ōi se monoftongizira. U ie. prajeziku D. sg. -o- deklinacije završavao je na diftong -ōi, npr. gr. o(k(, a u lat. D. sg. je u st. lat. glasio POPULOI ROMANOI, ali je ī iza ō zamuklo pa je u klas. lat. nastao oblik populo Romano. 

ie. ā > ă 
* āsōs, eolski a(wj (zora(, * āsōs-a > ăurōra

ie. ē > ĕ > ou > ū 

* de(u)s (dies), Ze(j

* deu-pǝtēr > Jūpiter > Jŭppiter "otac svjetla, dana"
2. 3. SONANTSKE LIKVIDE I NAZALI

Kratki:

*  > ĕm 
* dek, decĕm, d(ka
(gr.  > a ), 

* pĕd- (A. sg.), ped-ĕm, pόd-a

*  > ĕn 
* m-, mṅtis > mĕntis, pa-mĕt, a(tό-ma-to-j



* dsos (gust), densus, das(j

*  > ŏl (st. lat.) > ŭl (klas. lat.) 
* mk (novčana kazna), mk-t-a > molcta (st. lat.) > mūlta


* md-, moldius > mollis, ἀ-mal-d(nw

* > ŏr  
* kd > cor(d), cordis n., sr(d)-ce = srce, gr. kard(a ili krad(a


* mt-, mŏrs, G. sg. mort-is, mortuus, smrt

Dugi:

*  
nema primjera

*  > nā 
* gtos, (g)nātus

*  > lā 
* nā, lāna, st. sl. vl?na = vuna

*  > rā 
* gnom, grānum, hrv. zrno

2. 4. PRIJEVOJ

U pojedinim ie. jezicima može se zapaziti pojava da u etimološki srodnim riječima dolazi do izmjene vokala - ta se pojava zove prijevoj. On je prisutan i u hrv. jeziku:

hrv. 

plesti : plot : pletem



brati : berem : birati : izbor



mrem : mrijeti : umirati : umoriti : umarati

njem. 

binden : band : gebunden "vezati"


sprechen : scprah : gesprochen "govoriti"
eng. 

speak : spoke

gr. 

le(p-ein : lip-e(n : l(-loip-a


lat. 

tĕgo : tŏga : tēgula "crijep"
To pravilno izmjenjivanje u etimološki srodnim riječima potječe iz ie. prajezika, a uzrok mu je u naglasku koji je mogao padati na različite slogove. Javlja se ne samo u korjenitim slogovima nego i u formantima i sufiksima. Temeljno značenje ie. korjenitog sloga osniva se na konsonantima jer se oni ne mijenjaju, a vokali su podvrgnuti većim ili manjim promjenama. Prijevoj može biti dvojak:

a) kvalitativan - mijenja se boja vokala tj. nalazimo drugi vokal: lupŏ-s : lupĕ, tĕgo : tŏga, gr. lόgoj : lόge
b) kvantitativan - boja vokala ostaje ista, a mijenja se samo duljina: vĕnio : vēni, sĕdeo : sēdi

Može biti i kombiniran, naročito u pf. nekih glagola: ăgo - ēgi, făcio - fēci

Različite oblike istog sloga koji se mijenja prijevojem zovemo prijevojnim stupnjevima. Kao temeljni prijevojni stupanj uzima se naglašeni slog koji se zove punina P, pored koje postoji i Po(punina o). Kad temeljni prijevojni stupanj izgubi naglasak, njegov se vokal reducira (ne gubi se, ali slabi) i takav se stupanj zove slabina S, a kada taj vokal potpuno nestane, to je praznina Pr. Punina P (koja se javlja uz kvalitet vokala e) i Po mogu imati i svoje duljine - to su duljina D i Do (duljina o). Ako je prijevojni red potpuno razvijen, razlikujemo šest stupnjeva: P, Po, S, Pr, D, Do.

Ie. prajezik imao je šest prijevojnih redova:

Kratke (lake) baze:

1. ĕ red





2. ŏ red

3. ă red

Teške baze:

4. ē red

5. ō red

6. ā red

Spomenuti prijevojni redovi u prajeziku nisu imali sve stupnjeve, jer teške baze nisu imale svoje duljine (pošto su već same bile duge). Prijevoj je vrlo dobro sačuvan u grčkom jeziku, gdje pokazuje da slog pod akcentom ima puninu, a kad nije pod akcentom, prazninu. U lat. je slabije sačuvan zbog unutrašnjeg razvoja lat. jezika te zbog glasovnih promjena do kojih je došlo u njegovom historijskom razvoju. To su npr. monoftongiziranje (čega u gr. nema), te slabljenje i ispadanje (sinkopiranje) nekih vokala uzrokovano prirodom latinskog akcenta u prethistorijsko doba, a to je bio jaki akcent ili akcent intenziteta (kad je prvi slog naglašen, pa zbog toga kratki vokali u sredini riječi slabe i ispadaju). Taj akcent postoji i u češkom i madžarskom jeziku, dok je u st. grčkom naglasak bio pjevni. U lat. nalazimo samo ostatke ie. prijevoja, a najbolje je sačuvan ĕ red.

ĕ red
tĕgo (P), tŏga (Po), tēgula (D)

sĕdeo (P), sŏlium (Po), sēdes (D)

-sd- (korijen u Pr)
* si-sd-o = sīdo
rĕgo (P), rŏgus (Po), rēgula (D)

dĕcet (P), dŏceo (Po), * di-(dc)-sco (Pr) > disco

* ĕs-t (P), s-unt(Pr)



* ĕdo (P), d-ens (Pr)

ŏ red

ŏdium (Po), ōdi (Do)

fŏdit (Po) - 3. l. sg. prez., fōdit (Do) - 3. l. sg. pf.

ă red
ăgo (P), amb-āg-es (D)
ăcies, ăcuo, ăcus (P), ācer (D)

ē red
(reor) rēri (P), rătio (S), rătus (-ă- < -ǝ-)

sē-i, sē-men (P), să-tio, să-tum (S) (-ă- < -ǝ-), * si-s-ō (Pr) > sero

ō red
dō-num (P), dăre (S), de-d-i (Pr) (-ă- < -ǝ-)

cōs, -tis f. (P) "brus", cătus (S)

ā red
stā-re (P), stă-tus (S), * ste-st-i (Pr) = steti

fā-ri, fābula (P), fă-teor < * bhǝ- (S)

Ie. prijevoj nije bio ograničen samo na vokale; postoje i primjeri s diftongom u temeljnom slogu, ali su rijetki.

feido > fīdo (P) 
foidos > foedus (Po) 

fĭdes (Pr)

Osim u jednosložnim bazama, u ie. prajeziku bilo je prijevoja i u dvosložnim bazama, a to je prijevoj koji se protezao u dva uzastopna sloga, za što u lat. nema primjera:

gr. q(na-toj (S,S, dva sloga), qnh-tόj (Pr, D, jedan slog)

 2. 5. PROMJENE VOKALA I VOKALIZMA U SREDNJIM SLOGOVIMA
Kratki vokali i diftonzi u srednjim slogovima pokazuju u lat. jeziku velike promjene u odnosu na prvobitan vokalizam baštinjen iz ie. prajezika:


făcere : confĭcere


annus : biĕnnium


caedo : incīdo


pepuli : reppuli

claudo : conclūdo

Znanstvenik Dietrich ustanovio je da su te promjene rezultat djelovanja lat. akcenta koji je bio drugačiji od akcenta u klasično doba. U prethistorijsko doba u lat. je svaka riječ, bez obzira na to od koliko se slogova sastojala, uvijek bila naglašena na prvom slogu (kao u češkom i madžarskom), i to je bio jaki akcent ili akcent inteziteta:

facio : cȍnfăcio
sedeo : ȍbsedeo
sapientia : sȁpientia

Poslije prirode takvog akcenta intenziteta, uslijed jakog isticanja prvog sloga, kratki su vokali u srednjim slogovima i napose u drugom slogu odmah iza akcenta bili slabije izgovarani, pa su bili izloženi kvalitativnim promjenama tj. slabljenju, koje je u pojedinim slučajevima moglo biti drastično, pa bi takav vokal ispao, što se zove sinkopa (ispadanje vokala u sredini riječi). Diftonzi su se pod utjecajem tog akcenta intenziteta na prvom slogu radikalno mijenjali te odatle potječe toliko monoftongiziranje baštinjenih diftonga, s tim da se monoftong zatvorio u dug vokal. Od tih su promjena izuzeti bili oni glasovi koji su po prirodi najotporniji, a to su dugi vokali. Slabljenje u srednjim slogovima u lat. je dvojako, ovisno o tome događa li se ta pojava u otvorenom ili zatvorenom slogu: fa-cio (fa-otvoren slog) : fac-tum (fac-zatvoren slog).

2. 5. 1. SLABLJENJE KRATKIH VOKALA U OTVORENOM SREDNJEM SLOGU 
Svi su kratki vokali u lat. u otvorenom srednjem slogu prešli u i ili u, a koji će od ta dva vokala biti rezultat slabljenja, ovisi o obližnjim konsonantima.

1. Ispred dentala (d, t) i guturala (k, g) → ĭ
ĭ = ĭ

ĭdeo : praeĭdeo, eĭdens, proĭdens



eo, ire, ĭtum : addĭtus, exĭtus

ĕ > ĭ

sĕdeo : praesĭdeo, obsĭdeo, insĭdiae



lĕgo : collĭgo, delĭgo

ă > ĭ

făcio : confĭcio, aedifĭcium
făcilis : diffĭcilis
cădo : incĭdo, decĭdo



ăgo : abĭgo, transĭgo

făteor : confĭteor, profĭteor

ŏ > ĭ

nous, * noŏ-tat-s > noĭtas

bonus < bonŏs
* bonŏ-tat-s > bonĭtas

ǔ > ĭ

capǔt : capĭtis

manǔs : manĭca

2. Ispred palatalnog l (uz prednje vokale i, e) → ĭ; ispred velarnog l (uz stražnje vokale o, u) → ǔ

Sicĭlia, Sicǔlus, gr. Sikel…a

* famĕlos > famǔlus - famĭlia

3. Ispred labijala p, b, f, i m nalazimo čas ĭ čas ǔ

hăbeo, prohĭbeo : tăberna, contǔbernalis
arcǔs, arcǔbus : manǔs, manĭbus


legĭmus : volǔmus
manĭfestus : manǔfestus
maxĭmus : maxǔmus

4. Ispred r svaki kratak vokal → ĕ


cinĭs G. sg. * cinĭs-is > cinĕris, pulvĭs, G. sg. * pulĭs-is > pulĕris

5. Iza ĭ → ĕ

novŏs, * noŏ-tat-s > noĭtas ali pius, * piŏ-tat-s > piĕtas


varius, variĕtas
socius, sociĕtas

2. 5. 2. SLABLJENJE KRATKIH VOKALA U ZATVORENOM SREDNJEM SLOGU
1. ă > ĕ



ărma : inĕrmis

ănnus : biĕnnium



ăptus : inĕptus

bărba : inbĕrbus

ărceo : exĕrceo

Takvo ĕ nastalo od oslabljenog ă u zatvorenom srednjem slogu ima drugačiji razvoj:

a) ispred guturalnog nazala (n ispred k,g) prelazi u ĭ

tăngo : attĭngo

frăngo : confrĭngo

b) ispred velarnog (stražnjeg) l, ă prelazi prvo u ŏ, pa u ǔ

sălsus : insǔlsus

2. ŏ > ǔ (pri kraju III. st. a. Ch., ali se ŏ očuvalo samo u pismu do kraja republike ispred drugog ǔ da se izbjegne pisanje VV u obliku rogova, jer su Rimljani bili praznovjerni)


onŏs : onǔstus

Venŏs : enǔstus
mŏns : promǔnturium


ferŏntor : ferǔntur
utŏntor : utǔntur

3. ĭ, ĕ, ă ostaju bez promjene


ĭnco : deĭnco
fĭrmus : infĭrmus
sĕrus : consĕrus
sĕdeo : consĕdeo


dǔctus : addǔctus
fǔndo : transfǔndo

2. 5. 3. DIFTONZI U SREDNJIM SLOGOVIMA
Bez obzira je li slog otvoren ili zatvoren, što se tiče diftonga, promjene su iste.

ai > ei >  > ī

caedo, * cȍn-caedo > concīdo
aistumo, * ȅx-aistumo > exīstimo

ei (otporan, pa ostaje u st. lat.) >  > ī

EXDEICENDUM > exdīcendum

diffeidens > diffīdens

oi (otporan u st. lat.) > oe > ū

COMOINEM > commūnem

poena - impūnis

au > ū

claudo, * cȍn-claudo > conclūdo
causa, * ȅx-causo > excūso

ou > ū

douco, ABDOVCIT > abdūcit

Latinski se diftonzi u srednjem slogu (bilo otvorenom, bilo zatvorenom) korjenito mijenjaju i od diftonga prelaze u monoftong, i to uvijek u dugi vokal. Ali ima mnogo slučajeva gdje nije došlo do tih promjena, prvenstveno zbog analogije:


dĕcus : dȅdĕcus, a trebalo bi biti * de-dĭcus

Druga se sila bori sačuvati etimološku vezu pa uspostavlja vokalizam kakav je bio prije djelovanja akcenta intenziteta, i ostavlja vokalizam simplexa (nesloženoga glagolskog oblika):

pĕto : appĕto, făcilis : perfăcilis i diffĭcilis (složenica s dis- nastala je u prethistorijsko doba, a složenica s per- kasnije, kada je prestao djelovati zakon promjene ă u ĭ).

2. 5. 4. ISPADANJE KRATKIH VOKALA U SREDNJIM SLOGOVIMA
Pod djelovanjem akcenta intenziteta u prethistorijsko doba na početnom slogu, kratki vokal među konsonantima u srednjem slogu katkad može oslabiti do te mjere da potpuno ispadne. Ta se pojava zove SINKOPA (sun-kόptw = skupa sažimam).


alĭdus : alde

calĭdus : caldus (pučki)


posĭtus, * pŏsĭno (pod akcentom intenziteta ĭ slabi i ispada) > * pŏsno (s ispada uz naknadno produljivanje) > pōno 
* ȉrŏ-tut-s (ŏ prelazi u ĭ, pa ispada) > irtus

U ovim se primjerima sinkopom izgubio jedan slog tj. vokal (u ie. jezicima nositelj sloga je vokal). Ako nakon sinkope ostanu konsonanti , , r, l, n, oni će se vokalizirati te preuzeti funkciju sonanta i postati slogotvorni, tako da se nadoknađuje izgubljeni slog pa riječ ima isti broj slogova.


* dē-noo > * dē-no > denǔo


* sȁcrŏ-dot-s (ŏ se sinkopira, a  postaje er) > sacĕrdos

Sinkopa kod koje ostaje isti broj slogova zove se SAMPRASARANA (po staroindijskom terminu "razvlačenje").

2. 5. 5. ASIMILACIJA (IZJEDNAČAVANJE) VOKALA
Asimilacija je pojava kad se vokal jednog sloga izjednačuje s vokalom obližnjeg sloga. Može biti dvojaka:

1. Progresivna asimilacija - nastaje kad se vokal izjednačuje s vokalom prednjeg sloga


ăl͢ăcer, a očekivali bismo * ălĭcer

U vulgarnom lat. treba pretpostaviti oblik alĕcris (ă > ĕ u zatvorenom slogu), tal. allegro.


călămitas < * căl͢ĭmitas 
ănăs, ănătis, ali kod Plauta ănĭtes


pĕrpĕtuus < * pĕrp͢ĭtuus


lĕgo : collĭgo (slabljenje kratkog vokala), intell͢ĕgo (asimilacija)

2. Regresivna asimilacija - nastaje kad se vokal izjednačuje s vokalom sljedećeg sloga


hīlum : * ne-hīlum > ne-hil > nihil


DVENOS > bonŏs (-ŏs ostaje do kraja 2. st. a. Ch.), ostatak tog vokalizma adv. bene

Perfektna je reduplikacija imala u redupliciranom slogu vokal e (a prezentska i), zato u st. lat. kod velikog broja glagola nalazimo sljedeće oblike: mordeo - mĕmordi (st. lat.), ali u klas. lat. počinje djelovati regresivna asimilacija, pa je pf. momordi. Isto tako i:

spondeo - spepōndi > spopōndi


pungo - pepŭgi > pupugi


curro - cecurri > cucurri 

U lat. je i u vokalizmu i u konsonantizmu češća regresivna asimilacija.

2. 5. 6. KONTRAKCIJA (STEZANJE) VOKALA
Vokali se stežu kad se nađu u zijevu ili hijatu, bilo uslijed spajanja prvobitno samostalnih dijelova, bilo kad među njima ispadnu slabi konsonanti (, ) ili h (koji je toliko oslabio na Apeninskom poluotoku, da više ne igra nikakvu ulogu kao konsonant).

Dva vokala iste kvalitete stežu se u isti vokal tj. dug vokal iste boje:


emo, * dĕ-ĕmo > dēmo
* hemo, ne-(h)emo > nēmo


de-ĕst može ostati, ali se često steže u dēst


* trei, pl. tre()-es > trēs
di()itior > dītior
ni(h)il > nīl
mi(h)i > mī 
ai + i > ae
itor "hodač" (eo, ire)
* prai-ĭtor > praitor > praetor

ē + a > ē
* de-ago > dēgo
* de-(h)abeo > dēbeo

o + a > ō
* co-emo > cōmo
* ne-()olo > nōlo

a + o > ā
st. lat. Ma()ors > Mārs

* mȁgis-olo > ma(x)olo (ĭ otpada pod utjecajem akcenta intenziteta, -gs- se asimilira u -ks-(x) koje pred zvučnim konsonantom otpada) > ma()olo > mālo

2. 5. 7. POKRAĆIVANJE DUGIH VOKALA

Vocalis ante vocalem corripitur (vokal se pred vokalom pokraćuje). Kad nema kontrakcije, onda se dug vokal pred vokalom pokraćuje:


habēmus, ali habĕo

punīmus, ali punĭo

Postoji izuzetak - ako se pred dugim vokalom nalazi još jedan vokal, ne dolazi do pokraćivanja:
rēs : G. sg. rĕi, ali diēs : G. sg. diēi

Da je zakon pokraćenog dugog vokala pred vokalom novijeg datuma, može se vidjeti na tekstovima iz st. lat., npr. kod Plauta, gdje nalazimo slučajeve gdje se ī i ū nije pokratilo: pīus, fūimus. To se tumači time što je između ta dva vokala prethodno bio jedan prijelazni glas tj. konsonant - pīus, fūimus - koji je priječio da vokal dođe u kontakt s vokalom i da se pokrati. Kad je on krajem st. lat. ispao, više nije imalo što čuvati duljinu prethodnog vokala, pa se on pokratio. Stoga u klas. lat. postoje vrlo ograničeni izuzeci od tog pravila, a to su genitivi jednine zamjenica i zamjeničkih pridjeva - ille : illīus, iste : istīus, ipse : ipsīus, alter : alterīus, totus : totīus u prozi, dok u poeziji često dolazi do pokraćivanja iz metričkih razloga.

Ako iza dugog vokala slijedi nazal ili likvida + eksplozivni konsonant, dugi se vokal pokraćuje: * amānt > amănt, * habēnt > habĕnt. Taj zakon vrijedi u lat. gotovo bez izuzetka.

2. 5. 8. PRODULJIVANJE KRATKIH VOKALA
To je tzv. naknadno duljenje. Do te pojave dolazi:

a) s ili z pred zvučnim konsonantom otpada, a prethodni se kratak vokal produljuje
* ni-(s)d-ŏ-s > nīdus ( s se ozvučuje u z pa ispada uz naknadno duljenje prethodnog vokala; u germanskim jezicima nije bilo promjene - das Nest)


* is-dem > * i(z)-dem > īdem


EXVEXITO
ex-eho > ēeho (lat. ne podnosi teške skupine kao što je -ks-)


numero, * ex-numero > ēnumero

sex, * sex-noi > sēnī

lĕgo, * ex-lĕgo > ēligo

b) ispred -ns- i -nf- prethodni se kratak vokal produljio, jer se n u oba slučaja u izgovoru reduciralo ili slabije izgovaralo, a rezultat toga bio je dug nazalizirani vokal 


COSOL
csol = consul
CESOR
csor = censor

U pučkom se govoru n pred s nije izgovaralo (tal. mese, fra. mois < mense(m)), već se produljivao prethodni vokal, pa se ponekad -ns- u pučkom jeziku piše da bi se označilo da je prethodni vokal dug: thēnsauros (čit. thesauros), occānsio (occasio), formōnsus (formosus). 

c) osim kod naknadnog duljenja, kratak se vokal produljio i pred glasovnom skupinom -nct-; na natpisima to pokazuje znak apex ˊ (iznad vokala) ili I longa (ako se radilo o vokalu i)


iŭngo : iūnctus
exstĭnguo : extīnctus

d) u ptcp. pf. pas. glagola kojima osnova završava na mediju (zvučni eksplotivni konsonant) g i d, nalazimo dug vokal tamo gdje je medija prešla u tenues (bezvučni konsonant)


ăgo : āctus, za razliku od făcio : făctus


tăngo : tāctus
cădo * căd-to-s (između d i t stvara se s koje jača pa cijela skupina postaje s) > cāsus, za razliku od mĭtto : mĭssus

To je zakon kojeg je ustanovio filolog Lachmann, pa se naziva LACHMANNOV ZAKON, a 

vrijedi i za sve izvedenice tog participa.


ăgo : āctus, āctor, āctio, āctitare

lĕgo : lēctus, lēctor, lēctio

2. 5. 9. RAZVIJANJE VOKALA
ANAPTIKSA (prema gr. ἀn(ptuxij "umetanje") je razvijanje novih vokala unutar nekih konsonantskih skupina koje završavaju likvidom ili nazalom, npr. -cl-, -gl-, -bl-, -pl-, -gn- itd. Umetnuti se vokali zovu anaptitički, a postoji i staroindijski termin SVARABHAKTI, što znači "dio vokala". U lat. postoje dva anaptitička vokala - ŭ (u st. lat. je to ŏ koje prelazi u ŭ) i ĭ. Koji će od ta dva vokala biti umetnut, ovisi o boji vokala u idućem slogu.


* pōclom > pōcŏlŏm > pōcŭlŭm, perīclum > perīcŭlum, saeclum > saecŭlum


* făc-lĭ-s > făcĭlis
* fȁc-l(i)-tat-s > fac-l-tat-s > facŭltas


* stablis > stabĭlis
gr. t(cnh  → techĭna, gr. dr(cmh → drachŭma, gr.mn( → mĭna,


gr. (Alkm(nh → Alcŭmena

2. 6. PROMJENE VOKALA I VOKALIZMA U ZAVRŠNIM SLOGOVIMA
Ovdje također postoji djelovanje akcenta intenziteta na prvom slogu. Kao i kod vokala u srednjim slogovima, promjene su različite, ovisno o tome je li završni slog otvoren ili zatvoren.

2. 6. 1. KRATKI VOKALI U OTVORENOM ZAVRŠNOM SLOGU
* -ĭ → ĕ ili 0

marĭa, * marĭ > marĕ

facilĭ(s), sr. r. facilĕ, tali(s) > talĭ > talĕ



* ĕtĭ, gr. ἔti, lat. ĕt
* totĭ-dem, tot




* ĕstĭ, gr. (st(, lat. ĕt, si. ásti
* animal(ĭ) > animal

U Carmen saliare nalazimo riječ tremont(ĭ) > tremŭnt.

* -ĕ redovito ostaje

* ăgĕ, gr. ἄge, lat. agĕ




V. sg. kod -o- osnova - * eĕ > equĕ, gr. (ppe




quinquĕ, gr. p(nte
U unutarnjem razvoju lat. jezika u nekim je slučajevima ĕ otpalo:

a) u imperativu, jer je on takav oblik koji je po funkciji blizak uzviku, a da bi uzvik bio efikasan, nastoji se svesti na jedan slog

* deiĕ > dīc, * deuĕ > dūc, facĕ > făc, ferĕ > fĕr

 glagol ĕmo, 3. - emĕ! kao uzvik gubi ĕ i postaje em! "evo, gle, na, drži"
b) u enklitikama, npr. -cĕ (pokazna), -nĕ (upitna), -quĕ i -vĕ: dublete nequ(ĕ) > nec, si(ĕ) > seu, aisn(ĕ) > ain, HONCE > hunc

* -ŏ → ĕ ili 0

* seqesŏ > sequerĕ, gr. * (pe(s)o > (pou



* apŏ, gr. ἀpό, ab
* supŏ, gr. (pό, sub

* -ŭ - nema primjera u lat.

* -ă ostaje bez promjene
* ĭtǝ > ĭtă ali * ită-dem > itĭdem (zato što ă u otvorenom srednjem slogu prelazi u ĭ)

2. 6. 2. KRATKI VOKALI U ZATVORENOM ZAVRŠNOM SLOGU

* -ĭ ostaje većinom bez promjene


* oĭs : oĭs, gr.
* qĭs, qĭd : qĭs, qĭd

Ali ima pojedinačnih promjena: gotovo redovno u A. sg. završno -ĭm prelazi u -ĕm:


* oĭm > oĕm
* qĭm > qĕm

Izuzeci su: sitis - sitim, turris - turrim, pars - partim itd.

Tu postoje dva tumačenja. Prvo kaže da je ĭ > ĕ po glasovnom zakonu u lat. koji kaže da svako ĭ pred završnim -m prelazi u ĕ, a ako je ostalo, to je zbog toga jer je prvotno bilo ī koje se kasnije pokratilo. Ali danas je zastupljenije mišljenje da je do te promjene došlo zbog djelovanja analogije, jer su u III. deklinaciji najbrojnije konsonantske osnove, koje imaju u A. sg. -em, pa je to djelovalo na riječi s osnovom na -i.

U riječi indĕx, -ĭcis od indĭcere, a trebalo bi biti * indĭx, ĕ se tumači analogijom prema brojnim složenicama na -fĕx, -fĭcis, koje su nastale od korijena * făc-s, gdje po zakonu u završnom slogu ă > ĕ.
Kao što u otvorenom završnom slogu ĭ > ĕ ili otpada, tako je i ovdje, ali budući da se ovo ĭ ne nalazi na kraju riječi, ne radi se o apokopi već o sinkopi.


* part(ĭ)-s > * parts > * pars(s) > pars, isto tako i * art(ĭ)-s > ars, * dōt(ĭ)-s > dōs

To vrijedi za dvosložne riječi kojima je osnovni slog dug po prirodi (dōtĭs) ili po položaju (partis), ali ako je taj slog kratak, do sinkope ne dolazi (rătĭs).

Muški rod pridjeva III. deklinacije kojima osnova završava na - rĭ:


* ac-r(ĭ)-s > * acs > * acers > * acer(r) > acer
* alacr(ĭ)s > alacer

Tako u III. deklinaciji imamo pridjeve s tri završetka, a trebala bi biti dva ( to je isto kao omnis, omne samo što je došlo do sinkope). 

Kod imena pripadnika naroda i stanovnika grada postoji veliki broj riječi koje završavaju na -ā́tis (npr. kod Plauta Arpinā́tis, -is m.) ili -ī́tis (Samnī́tis, -is m.), ali dolazi do sinkope: Samnīt(i)s > Samnī́ts > Samnī́s. Postoje i oblici nostrás ("našijenac"), vestrás.

* -ĕ > ĭ

prezent 2. l. sg. * agĕ-s(ĭ) > agĭs, 3. l. sg. * agĕ-t(ĭ) > agĭt

Za G. sg. konsonantskih osnova ie. prajezik imao je mogućnost dvostrukog završetka: -os (kao u gr.) i -es (to je isto, samo u prijevoju). U lat. je uglavnom -es: u st. lat. APOLONES, VENERES, SALUTES, ali u klas. lat. -ĕs > -ĭs, npr. victorĭs, militĭs.

-ŏ ispred završnog -s, -m, -nt, -d, -r > ŭ
N. sg. m. r. -o- deklinacije bio je -ŏs, koji je u III. st. a. Ch. prešao u -ŭs, a isto i u A. sg. m. r.


LUCIOM > Luciŭm

ŏ se sačuvalo do I. st. a. Ch. (kraja republike) samo u slučaju EQVOS radi izbjegavanja pisanja VV (što podsjeća na rogove, a Rimljani su bili praznovjerni).

Kao što se ĭ u sufiksu -rĭ- sinkopiralo, tako se sinkopira i ŏ u sufiksu -rŏ- ispred kojeg je konsonant; to se događa u historijsko doba.


SACR(O)S > * sacs > * sacers > * sacer(r) > sacer

* agrŏs, > * ags > * agers > * ager(r) > ager, gr. ἀgrόj

Postoji veći broj višesložnih (najmanje trosložnih) pridjeva koji završavaju na stari nastavak -ĕrŏs: gr. dex(teroj, * dex(i)ter(ŏ)s > * dexters > * dexter(r) > dexter


* puer(ŏ)s > puer

* ir(ŏ)s > vir

* -ă > ĕ
* artĭ-făc-s > artifĕx, G. sg. * artĭ-făc-is > artifĭcis



* rēm(ŏ)-ăg-s > remĕx, G. sg. * rem(ŏ)-ăg-is > remĭgis 



* prim(ŏ)-căp-s > princĕps, G. sg. * prim(ŏ)-căp-is > princĭpis

* -ŭ ostaje bez promjene
exercitŭ-s, fructŭ-s



* satŭ(ŏ)-s > * satŭrs > * satŭr(r) > satŭr

2. 6. 3. ZAKON O JAMPSKOM POKRAĆIVANJU
IKG- Iamben Kürzung Gezehtz. Ako dva uzastopna sloga imaju metričku vrijednost jamba s naglaskom na kratkom slogu (što latinski jezik ne podnosi, ali grčki voli), jamb prelazi u pirihij. Pirihij je brza stopa, a dobila je naziv po brzom ratničkom plesu koji se plesao uz vatru (t( p(r). 


* bĕnē > bĕnĕ

* mălē > mălĕ

* cĭtō > cĭtŏ
 ali ērē, cērtē (spondeji)


mŏdŏ, nĭsĭ, tĭbĭ, quăsĭ, mĭhĭ, sĭbĭ, itd.

Taj se zakon javio krajem III. st. a. Ch., što zaključujemo po tome što kod Plauta nalazimo oblike ĕgō i ĕgŏ, hŏmō i hŏmŏ. Jampskim se pokraćenjem tumači i završno -ŏ u 1. l. sg. ind. prez. akt. kod glagola kao što su ferŏ i volŏ, a kod Plauta nalazimo fĕrō, ŏlō, ali i dīcō (spondej). 

2. 6. 4. POKRAĆIVANJE DUGIH VOKALA PRED ZAVRŠNIM KONSONANTOM

- m u jednosložnim, dvosložnim i višesložnim riječima

A. sg * qā-m > quăm, gr. t(n (t(n)

* rē-m > rĕm
* terrā-m > terrăm

Za grčki to ne vrijedi jer je c(ran, a u lat. je ta promjena korjenita.


G. pl. * pĕd-ōm > pedŏm > pedŭm, gr. pod(n


konj. prez. * cantē-m > cantĕm, * legā-m > legă-m, * elī-m > elĭm

-t -  pred tim konsonantom također nalazimo pokraćenja
amăt, monĕt, sĭt, ferăt

Promjene pred -m zbivaju se u prethistorijsko doba, a pred -t u historijsko doba, jer kod Plauta nalazimo i duge i pokraćene oblike: scīt, dēt. 

-l i -r samo u dvosložnim i višesložnim riječima (u jednosložnima ostaje dug vokal)

To se događa u historijsko doba lat. jezika, jer kod Plauta nalazimo i oblike s dugim vokalima:


uxōr : uxŏr
auctōr : auctŏr
utōr : utŏr

U jednosložnim je riječima vokal ostao dug: sōl, sāl, vēr, cūr.

U klasičko doba (od 1. st. a. Ch. nadalje) dug se vokal pokraćuje u dvosložnim i višesložnim riječima ispred svakog konsonanta osim -s: amabăm, amabās, amabăt, amabāmŭs, amabātĭs, amabănt (pred -nt- skupinom također se pokraćuje svaki prethodni dugi vokal).

2. 6. 5. RAZVOJ DIFTONGA U ZAVRŠNOM SLOGU

Kratki diftonzi:

- ăi i -ĕi > -ei > - > -ī
 1. l. sg. ind. pf. akt. u prajeziku * -ai koji nije sačuvan, ali je sačuvana druga faza:

FECEI > fecī
* rosa-is > rosīs
* sibei > SIBE > sibī (Plaut) > sĭbĭ
- ŏi > -ĕi > - > ī

N. pl. ĕqoi > equī, gr. (ppoi,
FOIDERATEI > foederati, PLOIRUME > plurimi

- ŏu > -ū
G. sg. SENATOVS > senatūs

Dugi diftonzi:

Dugi su diftonzi već u prajeziku bili rjeđi od kratkih, a svi su se radikalno promijenili u lat. - ili su se monoftongizirali ili su se pokratili, a kao pokraćeni su imali isti razvoj kao i kratki diftonzi.

- ōi > -ō 
D. sg. ekōi > equō, gr. (pp(


NUMASIOI > Numeriō
Marius Victorinus, gramatičar iz carskog doba, kaže da je u staro doba D. sg. od populus Romanus glasio populoi Romanoi.

- āi > -ăi > - ae u G. i D. sg. te u N. i V. pl. -a- deklinacije

FORTUNAI > fortunae (G. i D. sg.)
DATAI > datae (N. pl)

3. KONSONANTIZAM

3. 1. POLUVOKALI  I 
To su glasovi -i- i -u- koji stoje u konsonantskoj funkciji tj. onda kada su neslogotvorni. Konsonantsku vrijednost ti glasovi obično imaju (ali ne i uvijek) pred vokalom: ugum, ideo. Ali ima slučajeva kada ti glasovi pred vokalom imaju vokalsku vrijednost: pius (pius), ia (ia), duo (duo), pluit (pluit). U takvim su se slučajevima između -i- i -u- te sljedećeg vokala razvili prijelazni glasovi  i  koji su se izgovarali, ali se nisu pisali.  

3. 1. 1. POLUVOKAL 
Na početku riječi *  > 
uenis, uencus, ūs

Među vokalima taj glas koji je bio slab otpada, a vokali se kontrahiraju:


* tre()es > trēs, gr. tre(j
* stā()ō > stāō > stō

U nekim slučajevima  između dva vokala jača tako da se izgovara kao  ili i:


POMPEIIVS (čit. Pompeijus)
MAIIOREM (čit. maijorem)

U sredini riječi iza konsonanta  postaje slogotvorno tj. prelazi u vokalsko i:


* alos > allius, gr. ἄlloj
* soqos > socius

Promjena vokalskog i konsonantskog -i- događa se u historijsko doba lat. jezika:


qom + am > qoniam

U latinskoj metrici u daktilskom heksametru pjesnici katkad daju vokalskom -i- vrijednost konsonanta zbog metričkih razloga, da bi riječ mogla ući u stih:


Vergilije - abiete (čit. abjete, daktil), ariete (čit. arjete, daktil)

Kroz cijelo vrijeme trajanja lat. jezika ovakav je -- imao poluvokalsku vrijednost. U pučkom je jeziku dobio vrijednost sibilanta, ojačao je u -j-, a to se vidi po lat. riječi am (tal. gia - postao je jako palataliziran).

3. 1. 2. POLUVOKAL 

*  = lat.  (eng. w, gr. ϝ)
* ēros > ērus, vjera
* oid- > īdi, gr. (ϝ)o(da

* neos > nous (regresivna asimilacija), gr. n((ϝ)oj
itulus, osk. itelia : Italia

U govoru južnoitalskih Grka  se izgubio i u prvo je vrijeme ta riječ označavala samo Južnu Italiju, a ime dolazi od toga što je Italija bila plodna zemlja i s puno teladi - zemlja telaca.

Na početku riječi  ostaje, ali ispred l i r otpada:

* lnā > lāna, vuna

U sredini riječi između kvalitativno jednakih vokala ispada, ako na drugom vokalu nije akcent, a vokali koji ostaju kontrahiraju se.


di()itior > dītior
* ī()ĭta > īta, život


ali aarus, seerus (tu  ne ispada jer je akcent na drugom vokalu)

Glasovna skupina -oe- ili -oi- u sredini riječi ima trojak razvoj:

a) ostaje bez promjene
noerca, fŏĕa, nŏem, mŏĕō, nŏĭtas

b)  ispada, a vokali se stežu u ō ili ū

moneo, monitus : * mŏ()ĭtos > mōtus


voveo, * ŏĭtos > ōtus
prŏ-ĭdens > prūdens


IOVESTOD > io()estō(d) > iūstō

GNAI(V)OD > Gnaeō

U vulgarnom je latinitetu  među vokalima ispao u mnogo više slučajeva nego u književnom jeziku. U književnom se jeziku uvijek izgovaralo npr. paor, probai, ali stariji gramatičari ukazuju na to da u pučkom izgovoru:

a)  slabi
paor, probai, ama()i > tal. amai, cantai, franc. chantai

b)  jača - u pučkom govoru sredinom I. st. n. e. prelazi u spirant v, a otprilike tada i  prelazi u j; u isto vrijeme slabi glas b > ƀ (čit. v), tako da se dva glasa potpuno različitog porijekla izjednačuju, pa se često zamjenjuju na pučkim natpisima


BENI = veni, BIXI = vixi, CIBITATE = civitate, IUVENTE = iubente

Ta se pojava zove BETACIZAM, a prešla je i u romanske jezike:


debeo, 2. → tal. dovere, franc. dēvoir


habeo, 2. → tal. avere, franc. avoir

Ova je promjena najdalje uhvatila korijen u španjolskom jeziku gdje se svako početno b i v izgovaraju isto: na početku riječi kao w, a u sredini kao v.

3. 2. KONSONANTSKE (NESLOGOTVORNE) LIKVIDE I NAZALI
3. 2. 1. KONSONANTSKE LIKVIDE
* r se očuvalo i u lat. i u drugim italskim jezicima


* rŭdh- > ruber, umbr. rufru, gr. (-ruqrόj, "zora rudi"

* bhĕrō > fero, umbr. fertu, berem

Postoje dvije vrste glasa r: ako se izgovara na gornjem nepcu povrh zubiju, zove se alveolarno r (takvo je r u lat.), a ako na mekom nepcu uz resicu, uvularno r (u franc.). Da je lat. r bilo alveolarno, vidi se po razvoju intervokalnog -s-: Lases > Lazes > Lares (rotacizam).

* l se također očuvalo u italskim jezicima i u lat.


* leuk-, luceo, lucus, osk. Luvkis = Lucius, gr. leukόj


* kleu-, cluere, gr. kl(oj, st. sl. slovo(s) "riječ"
Lat. je u izgovoru razlikovao dva l: l exilis (palatalno ili tanko l koje se izgovara ispred palatalnih ili svijetlih vokala e i i te u skupini -ll-) i l pinguis (velarno ili debelo l koje se izgovara na stražnjem nepcu ispred velarnih ili tamnih vokala a, o, u i ispred ostalih konsonanata osim l te na kraju riječi).


olo : elim, elle
percello : perculsus
exul : exilium

3. 2. 2. DISIMILACIJA LIKVIDA
Disimilacija ili razjednačavanje likvida nastaje kad dva r ili dva l slijede jedan za drugim u nevelikom razmaku, pa se javlja težnja da se diferenciraju, i to tako da se jedan od dva r zamjenjuje s l, a jedan od dva l s r, ili se jedna od tih dviju likvida gubi. Isto kao i suprotna pojava - asimilacija, i disimilacija može biti:

1. Progresivna disimilacija -  kad konsonant koji se mijenja slijedi iza onog konsonanta koji je uzrokovao njegovu promjenu

l...l >͢ l...r

- sufiks za tvorbu pridjeva -alis > -aris


* milit-alis > militaris

* consul-alis > consularis ali mortalis, regalis (nema l...l)

- sufiks za tvorbu općih imenica za predmete -clum > -crum

* fulclum > fulcrum
* sepulclum > sepulcrum
* luclum > lucrum ali


periclum → periculum, poclum → poculum, vinclum → vinculum

r...r >͢ r...0
creber, * creb(r)esco > crebesco
PROP(R)IVS > PROPIVS
* cere(r)alis > cerealis 

2. Regresivna disimilacija - kad je konsonant koji se mijenja ispred onoga koji je uzrokovao promjenu

 l...l > r...l 

caelum, * caeluleus > caeruleus
r...r > l...r
peregrinus (stranac, došljak") > pelegrinus (promjena značenja - "hodočasnik")


lat. arbor = tal. albero (osnova vulgarno lat. albore)

r...r > 0...r
trabs "greda", * t(r)aberna > taberna

3. 2. 3. KONSONANTSKI NAZALI
Ie. prajezik je imao četiri konsonantska nazala:

m

n - dentalno

ŋ - velarno (uz velarne konsonante - ispred q, , qh, h)

 - palatalno (uz palatalne konsonante - ispred , , h, h)

* m je u italskoj jezičnoj skupini ostalo bez promjene

* mater > mater, osk. maatreis, gr. m(thr

Specifično za lat. jezik jest to da se m drukčije izgovaralo na početku i u sredini riječi nego na kraju, gdje se slabo izgovaralo i čulo, pa se nije ni pisalo. 


OPTIMO (= optimum), DVONORO (= bonorum), VIRO (= virum)

U kasnijim službenim natpisima krajnje se -m redovito označava i njegov izgovor jača. Ali na pučkim se takvo m ispušta jer se ne čuje. Završno se m slabo artikuliralo, a kasnije je pred konsonantom njegov izgovor ojačao, ali se pred vokalima uopće nije izgovaralo nego je samo nazaliziralo prethodni vokal, koji se izgovarao kroz nos: terram (čit. terraŋ). Dokaz tomu jest taj što se u poeziji m elidira ako je ispred konsonant (završeci -am, -em, -im, -om, -um). Gramatičar iz Augustova vremena Verrius Flaccus zato predlaže da se na kraju riječi umjesto M piše ᛚ tj. da se vidi da se slabo izgovara. Takvo oslabljeno m iz pučkog lat. prelazi u romanske jezike, pa nije uopće ostavilo traga osim u francuskom, npr. rien < rem ("ništa"). 

* n ostaje bez promjene


* neos > noos > nous, gr. n(oj < * n((ϝ)oj

donum, osk. dúnú, si. dānam

* ŋ je ostalo bez promjene, ali se bilježilo isto kao i dentalno n, a budući da se osjećala razlika, pjesnik Accius je predlagao da se po grčkom uzoru takvo ŋ piše s g:  ἄggeloj, angulus → aggulus

*  se u italskim jezicima izjednačilo s ŋ u izgovoru, pa se isto i pisalo

3. 3. EKSPLOZIVNI (OKLUZIVNI ILI MOMENTALNI) KONSONANTI

	
	         tenues
	    mediae
	tenues aspiratae
	mediae aspiratae

	      labijali
	          p
	          b
	           ph
	           bh

	      dentali
	          t
	         d
	           th
	           dh

	      palatali
	          
	         
	           h
	           h

	      velari
	          q
	         
	           qh
	           h

	     labiovelari
	         q
	        
	           qh
	           h


3. 3. 1. LABIJALI


* p - dobro je zastupljeno u ie. prajeziku, a preuzimaju ga lat., osk. i umbr.



* pətēr, pater, gr. pat(r

* sept > septem, gr. (pt(


* ped, pes, umbr. Abl. sg. persi, at. po(j, dor. p(j

* b - u prajeziku je bio rijedak, ostaje bez promjene u italskim jezicima


* būq- , bucca "naduveni obraz", gr. b(kthj, bik (od ie. *būq- "riče naduvenih obraza")


* treb- "graditi", trabs "greda", osk. A. sg. triibúm (čit. trībom) "kuća"
* ph - u prajeziku je bio jako rijedak, iza s pojednostavljuje se u p

* sphereg-, spargo, gr. spe(rw

* spher-, sperno "prezirati" (izvedeno od konkretnog značenja "udarati nogom"), gr. sfurόn "gležanj, noga"
* bh - dobro je očuvan, ali s velikim promjenama u lat.; u osk. i umbr. bh > f u svakom 


položaju, dok je u lat. drugačije

a) na početku riječi * bh > f

 * bhero, fero, gr. f(rw, umbr. fertu (impt.), hrv. berem






* bhrātēr, frater, gr. frat(r

b) u sredini riječi * bh > b

 * nebh-, nebula, gr. nef(lh, n(foj, hrv. oblak






* albhos, albus, osk. umbr. alfu, gr. ἀlfόj


lat. Albius, osk. Alfius (Rimljani su to ime preuzeli iz osk. umbr.)

3. 3. 2. DENTALI

*t - bio je vrlo čest i ostaje bez promjene


*tre()es, tres, gr. tre(j, osk. tris, umbr. trif, hrv. tri


* ĕsti (3.l.sg.),est, gr. (st(, si. ásti

* tóm, centum, gr. (katόn, hrv. sto

* d - ostaje bez promjene


* deik-, dico, gr. de(k-nu-mi, osk. deikum (nastavak za infinitiv)


* ĕd-, ĕdo, gr. ἔdw, osk. edum, hrv. j-esti < j-ed-ti


* d, cor(d), gr. kard(a, hrv. sr(d)-ce

Neke riječi koje u ie. prajeziku počinju s d-, u lat. se javljaju s l-:

* dai()er "djever", levir, gr. da(ϝ)(r

* deŋgh, lingua i dingua

* dacruma (st. lat.), lacrima, gr. d(kru

* sed-, sedeo, gr. (doj, solium "stolac, prijestolje"
Neki smatraju da je to utjecaj sabinskog dijalekta, u kojem postoji promjena d u l. Drugi smatraju da je riječ o pučkoj etimologiji, npr. linguere = lizati, pa možda od toga lingua. Kao utjecaj drugih italskih govora tumači se i promjena d u r u st. lat. ispred labijalnog konsonanta u prijedlozima ad i apud: arfuisse = adfuisse, arorsum = adversum

* th - bio je rijedak

nastavak za 2. l. sg. pf. * -is-thai > -isti (u lat. th iza s → t)

* dh - u osk. umbr. je u svim pozicijama prešao u f, a u lat.:

a) na početku riječi dh > f
*dhūmos, fūmus, gr. qumόj, st. sl. dijm? = dim





* dhe- "staviti", fēci, umbr. impt. fetu, gr. q(-sw, djenuti

b) u sredini riječi dh > d 
* medhios, medius, osk. Lok. mefiai, gr. m(soj





* idhua, idua, udovica, eng. widow

c) ispred i iza r, ispred l i iza u > b

* erdh, erbum, njem. Wort







* rŭdh-, ruber, osk. rufus, hrv. rudjeti

3. 3. 3. PALATALI
Budući da su se palatali , , h i h različito reflektirali u pojedinim ie. jezicima, prema njihovom se razvoju ie. jezici dijele na dvije skupine, i to prema obliku riječi * tóm:

KENTUM JEZICI su oni jezici u kojima se palatali javljaju kao grleni (guturalni) suglasnici, npr. lat. centum, gr. (katόn itd.

SATEM JEZICI su oni jezici kod kojih palatali prelaze u spirante i korjenito se mijenjaju, npr. avestički satǝm.

U kentum skupini očuvali su se labiovelari, a velari su se izjednačili s palatalima, dok su u satem skupini i velari i labiovelari postali obični grleni glasovi (bez ).

*  - ostaje grleni glas; u lat. c (=k), a u osk. umbr. q, c (=k)


* de, decem, gr. dška, si. daśah, hrv. deset


* tóm, centum, gr. ˜katÒn, toharski kant, si. šatám, st. sl. s?to, hrv. sto

*  - u italskim jezicima prelazi u obično g, a u satem u z

* enu, genus, gr. gšnoj


* nŏm, grānum ( > rā), hrv. zrno


* nō-, g(n)ōsco, gr. gi-gnè-skw, hrv. znati

* h - bio je rijedak u prajeziku, iza s > k tenuis (= c)


* shĭd-, scĭndo, gr. sc…zw

* h - pojednostavljuje se u lat.

a) na početku riječi i u sredini riječi među vokalima > h

* hia-, hiari "zijevati"
* hĕĕm, hiems, gr. ceimèn, hrv. zima

b) uz konsonante > g


* ah-, ango, angustus "uzak", gr. ¥gcw "gušim, stežem"
3. 3. 4. VELARI
* q > u lat. c, u osk. umbr. k

* qre- "sirov, krvav", cruor, gr. kršaj "meso"
*  > g




* loi-, gluten "ljepilo", gr. gloiÒj

* qh - u prajeziku je bio rijedak, a u lat. se rano izgubio pa nema primjera (velari su se izjednačili s palatalima)

* h - ima isti razvoj kao i palatalno h (zato što su se u kentum skupini palatali izjednačili s velarima)

a) na početku riječi i u sredini riječi među vokalima > h

* hŏstis, hostis, hrv. gost, njem. Gast

b) uz konsonante > g

* rĕdh-, gradus, gradior, hrv. gredem (koračam)

3. 3. 5. LABIOVELARI
* q > q, u osk. umbr. p
* qis, qid, lat. quis, quid : pis, pid, quiscumque = pisipumpe


gr. t…j, t… (uz svijetle vokale t), p(j (uz tamne vokale p)

* seq-, sequor, gr. ›pomai

* lŭqos, lupus (pokazuje da je riječ osk. podrijetla), gr. lÚkoj, vlk, hrv. vuk

* pĕqō, coquo (regresivna asimilacija)

coquina : osk. umbr. popina "kuhinja"
*  - korjenito se mijenja, u osk. > b, a u lat.

a) iza nazala > g

* en, inguen "mišić, slabina"
b) na početku riječi pred vokalom i u sredini riječi među vokalima > 
* ĕm-ō, venio, gr. ba…nw < * ban-w


osk. benust = lat. enerit, kumbened = conenit


* ios, ius, osk. A. pl. biús (ú = o), gr. b…oj, hrv. živ

c) u okruženju likvida i nazala tj. ispred r, l, n > g


* rǝĭ, gravis, gr. barÚj

* ŏu-s, lat. bi trebalo biti * os, ali je bōs zbog utjecaja osk. umbr. A. bum, Abl. bue, gr. boàj

* qh - nema primjera

* h - u osk. umbr. > f, a u lat.
a) na početku riječi > f
* hŏr "gorjeti", formex "peć", formus "topao", gr. qermÒj, qšroj

b) u sredini riječi iza nazala > g

* snih-, nix, nivis, snijeg

c) u sredini riječi u drugim položajima > 


oeo ( < h), * snih A. sg., lat. niem

3. 3. 6. SPIRANTI
1. -v- se razvio iz konsonantskog , a zatim je iz pučkog lat. prešao u romanske jezike.
2. -s- može biti bezvučan (s) i zvučan (z). Lat. ga preuzima bez promjene, osim među vokalima.
* sĕpt, septem, gr. ˜pt£
* stā-, stare, gr. †sthmi
Na početku riječi s ostaje, ali u sredini riječi među vokalima bezvučno se s ozvučuje u z i prelazi u r - ta se pojava zove ROTACIZAM.
* ausos, aurora, lezb. a(wj < a(swj (s među vokalima u gr. ispada)



* nastavak za G. pl. -āsōm > -ārum, osk. -azum, gr. -awn > -în 


flos : floris, mos : moris, scelus : sceleris, funus : funeris, plus : pluris, nefas : nefarius


gero : gestus, haurio : haustus, quaero : quaestus


laudare < * lauda-se, elle < * el-se, ferre < * fer-se

Lat. gramatičar iz 1. st. a. Ch. M. Terentius Varro u djelu "De lingua Latina" VII, 26 kaže: "In multis rebus in quibus antiqui dicebant s, postea dicunt r - plusime : plurime, meliosem : meliorem, asenam : arenam." U pjesmi Carmen arvale Lases > Lares. Prema Ciceronu, proces rotacizma završio je sredinom 4. st. a. Ch. U jednom pismu govori o rimskom funkcionaru Luciju Papiriju Krasu, koji je 339. g. a. Ch. bio diktator: "Primus Papisius est vocari desitus" (Prvi se Papisije prestao tako zvati). A gramatičar Pomponije kaže o glasovitom cenzoru iz 312. g. a. Ch. Apiju Klaudiju Slijepom: "r litteram invenit ut pro Valesiis Valerii essent et pro Fusiis Furii."  Kratice i vlastita imena su otpornija na glasovne promjene, pa se može tvrditi da je proces rotacizma bio završen u doba kad se mijenjao pravopis vlastitih imena.

U lat. postoji dosta riječi u kojima se sačuvalo intervokalno s npr. ni-si, de-sino, de-silio, a ono se tu sačuvalo zato što se nalazilo na početku drugog dijela složenice. Isto se sačuvalo u grčkim tuđicama pausa, basis, te u mediteranskim rosa i asinus. U miser i caesaries s se sačuvalo iz fonetičkih razloga tj. zbog disimilacije (da se u dva uzastopna sloga ne bi javila dva r). Ovo tumačenje ima za prigovor to što ima mnogo primjera gdje je rotacizam jači od disimilacije, ali boljeg tumačenja za ove primjere nema. U slučajevima poput causa, casus, divisio također se sačuvalo intervokalno s. Najveći gramatičar carskog doba Kvintilijan kaže da se još za Cicerona i Vergilija jasno čulo da se izgovaraju dva s u caussa, pa nije bilo uvjeta da s prijeđe u r, jer se nije nalazilo između dva vokala.

S na kraju riječi ispred kojega se nalazio kratak vokal u st. lat. se slabo izgovaralo, pa se na natpisima često nije niti pisalo: CORNELIO(S) → Cornelius, LUCIO(S) → Lucius. Kasnije je njegov izgovor ojačao, pa se u klasično doba svako s na kraju riječi pisalo i izgovaralo. U nekim imenicama koje su prvotno završavale na s, ono je zamijenjeno s r i to ANALOGIJOM iz ostalih padeža gdje je r nastao rotacizmom od prvotnog intervokalnog s: labos : labor, honos : honor, apos : apor.

3. -z- je zvučni par za s ali je u lat. nestalo i kao glas i kao slovo, pa je tek krajem 1. st. a. Ch. uvedeno u alfabet radi transkripcije grčkih riječi. U prajeziku je bio rijedak glas i stajao je samo pred medijama i medijama aspiratama. U lat. je taj zvučni dentalni spirant imao ovakav razvoj:

a) kao međustupanj z > r kad se bezvučno s našlo među vokalima te ispred g

* mĕzgō > mergo, lit. mazgeti

b) pred konsonantima: pred medijama(zvučnima) z u lat. ispada uz naknadno produljenje prethodnog vokala

* nĭ-sd-ŏs > nīdus, njem. Nest, hrv. gnijezdo

* is-dem > * ĭzdem > īdem

* trĕs-decem > * trĕzdecem > trēdecim

* dĭs-duco > * dĭzduco > dīduco

* dĭs-numero > dīnumero

4. -h- se razvilo od praitalskog spiranta χ = ch. Može se ustanoviti da je i prije rotacizma bio slabo artikuliran, pa je izgubio vrijednost konsonanta: * dis-(h)abeo > diribeo . Tu se s rotacizmom promijenilo u r isto kao da se nalazi između dva vokala. Takvo oslabljeno h nije priječilo niti stezanje (kontrakciju) vokala:


* de-(h)abeo > debeo
* ne-(h)emo > nēmo

* di-(h)imŏs > bīmus

Ponekad se glas h nikako ne izgovara ali služi kao pravopisni znak da se označi da dva vokala nisu diftong: ahenus (čit. aēnus).

I pojava rotacizma i kontrakcija pokazuju da je lat. h prestalo biti onaj konsonant koji je postojao u praitalskom - spirant jako h. Slab izgovor glasa h  u lat. se potvrđuje i time što ga nema u riječima gdje bi etimološki bio opravdan, dok ga naprotiv katkad nalazimo ondje gdje nije opravdan: * hāns : anser, a trebalo bi biti * hanser, njem. Gans.

I u klasično doba nalazimo dublete: (h)arundo, (h)olus, (h)arena, (h)erus itd. Obrazovani su ljudi to h izgovarali i pisali (u književnom i gradskom jeziku), dok su ga neobrazovani, u želji da ih oponašaju, pisali i izgovarali tamo gdje mu nije bilo mjesto, npr. Katul se u jednoj svojoj pjesmi ruga dotičnom Ariju koji izgovara hinsidiae i chommoda mjesto insidiae i commoda.
Oslabljeno h se u govoru puka izgubilo i nije prešlo u romanske jezike. Zato na natpisima nalazimo pogreške npr. hire mjesto ire ili abere mjesto habere.
3. 4. GLASOVNE PROMJENE U KONSONANTSKIM SKUPINAMA

Opća karakteristika klas. latiniteta, u odnosu na pretklasični, jest pojednostavljenje konsonantskih skupina tako da se trosložne skupine svode na dva konsonanta, a dvosložne na jedan.

3. 4. 1. NA POČETKU RIJEČI
* d- > i-

* Doĕs > Iois

* bh- > f-

* bhī-t(ĭ) > fĭt

Ove su se promjene dogodile u lat. u prethistorijslo doba.

* d- > b- u klas. lat., dok u st. lat ostaje d-

* dis > bis, gr. d…j

Ova se promjena zbiva sredinom 3. st. a. Ch.


DVENOS > bonus

Scipionov grob: DVONORO > bonorum


dellum > bellum "borba, rat", ali riječ duellum "dvoboj" sačuvala se u klas. lat. jer se diferencirala u značenju od bellum
* tl- > l-

* ttós > latus, atički tlhtÒj

* gn- > n-

(g)natus, (g)nosco, GNOSCIER > nosci

* sn- > n-

* (s)nurus > nurus, gr. nuÒj
"snaha", nubere "udavati", hrv. snubiti

* sr- > fr-

* srīgŏs > frīgus, gr. ∙(goj

* stl- > l-

STLITIBUS IVDICANDIS > litibus...




* stlŏcos > locus

Ova se promjena zbiva sredinom 3. st. a. Ch.

3. 4. 2. U SREDINI RIJEČI
U lat. medije (zvučni) ispred tenues (bezvučni) i -s- postaju tenues, i obrnuto, tenues ispred medija postaju medije. Ta se pojava zove ASIMILACIJA PO  ZVUČNOSTI. Npr. ago - actus, frango - fractus

Osim nje, postoji i ASIMILACIJA PO MJESTU I NAČINU IZGOVORA, koja (kao i asimilacija kod vokala te disimilacija kod konsonanata) može biti:

a) progresivna - kad prvi konsonant djeluje na drugi

b) regresivna - kad drugi konsonant djeluje na prvi, a takva je u lat. češća

-dp- > -pp-
(asimilacija po zvučnosti)

adpeto > appeto, adpello > appello, quid-pe > quippe

* sē(d)-pōno > * sēt-pono > * sēppono > sēpōno (iza dugog vokala dolazi jedan konsonant)

-dc- i -tc- > -cc-
* ad-cuso > * at-cuso > accuso

* sĭt(ĭ)-cŏs > * sitcŏs > siccus, * sēd-cedo > * sēt-cedo > * sēccedo > sēcēdo (iza dugog vokala dolazi jedan konsonant)

-dg- > -gg-

ad-gero > aggero, ad-gredior > aggredior

-dt- i -tt- > -tˢt-  (između dva dentala razvija se -s-) > -ss- (iza kratkog vokala) > -s- (iza 

dugog  vokala ili diftonga od 1. st. n. e.)


* păt-ˢtŏs > păssus, * quăt-ˢtŏs > quassus, * mĕt-ˢtĭs > messis

Iza dugog vokala ili diftonga nalazimo jedno -s-: * plaud-ˢtŏs > plausus

U slučaju * căd-ˢtŏs > * catˢtos > cāssus > cāsus -a- se produljilo po Lachmannovom zakonu: ako u ptcp. pf. pas. s ie. sufiksom -tŏs korijen završava na mediju, medija nestaje (u ovom slučaju d) uz naknadno duljenje. Ali taj zakon ne vrijedi apsolutno, npr. u slučaju * sĕd-ˢtŏs > * setˢtos > sĕssus to se nije dogodilo.

-np- > -mp-

-nb- > -mb-
(u oba slučaja asimilacija po mjestu izgovora tj. dentalni nazal ispred labijala prelazi u homorgani tj. labijalni nazal -m-)


in-probus > improbus, in-buo > imbuo

-mc- > -ŋc-
(labijalni nazal pred guturalnim glasom daje guturalni nazal -ŋ-)


* com-căntus > concĕntus, * hŏm-c(ĕ) > * hŏŋce > hunc
-mt- > -nt-
* tóm > * cemtom > centum, * tăm-tŏ-s > tantus, * quam-tŏ-s > quantus

-md- > -nd-
* eum-dem > eundem, * tam-dem > tandem

-d- > --
* suādis > suāvis

-cn- > -gn-
* lĕgnŏm > lignum (lĕg-ere, likvide i nazali su zvučni glasovi, pa je došlo do asimilacije po zvučnosti)

U slučaju * dĕc-nŏ-s > dīgnus (dĕcet) postoji nedoumica. U 19. st. se smatralo da se pred -gn- kratak vokal produljuje. Međutim, mnogi ne smatraju tako, pozivajući se na razvoj u romanskim jezicima, npr. u tal. degno - ī se ne bi mijenjalo, što znači da je u lat. bilo ĭ, ali ne zna se je li u književnom ili vulgarnom jeziku. Stoga stariji rječnici navode dīgnus, dok noviji ne označavaju duljinu jer su u nedoumici.

-pn- > -mn-
* sep-nŏ-s > somnus (regresivna asimilacija), gr. Ûpnoj

-pm- i -dm- > -mm-
* sŭp-mŏ-s > sŭmmus

-sn- > * -zn- > -n- uz naknadno duljenje prethodnog vokala


* căs-nŏ-s > * căz-nos > cānus, CASNAR "starac"

* dis-numero > dīnumero


pŏsĭtus : pŏs(ĭ)-n-o > * posno > * pozno > pōno

-sm- > -m- uz naknadno duljenje


COSMIS > * cŏzmis > cōmis


DISMOTA > * dizmota > dīmota

-dl-, -rl- i -nl- > -ll-
* sĕd-la > sĕlla, * lapid-(ĕ)lŏ-s > lapillus, * stēr-la > stēlla




* inter-lego > intellego, * coron-(ē)la > corōlla

U nekim se skupinama umjesto asimilacije događa to da se one radi lakšeg izgovora proširuju.

-ml- > -mpl-
* ex-ĕm-lŏ-m > exemplum

-ms- > -mps-
* dem-si > dempsi (demo, 3. dempsi, demptum)



* com-si > compsi

-mt- > -mpt-
* com-tŏ-s > comptus, * sum-tŏ-s > sumptus, * prom-tŏ-s > promptus

U ovim se slučajevima parazitsko p razvilo radi lakšeg izgovora. U lat. postoji i tendencija da se parazitsko p doda i unutar drugih konsonantskih skupina, pa u srednjem vijeku nalazimo npr. dampnum. 

-d, -t + s > -ss- (-s-)
* ad-sequor > assequor, * sent-si > sensi, * claud-si > clausi

-ls- > -ll-
* facil-simus > facillimus, * el-se > elle

-rs- > -rr-
* ter-sa > terra

Skupine od tri konsonanata pojednostavljuju se na dva konsonanta:

- u skupinama -nct-, -rct-, -lct-, -rcm-, -rcn-, -lcm-, -rcs- i -lcs- otpada -c-
* querc-nŏ-s > quernus : quercus "hrast", * fulc-mentum > fulmentum, ulciscor : * ulctus > ultus, urceus : * urcna > urna, torqueo : torc-si > torsi, spargo : sparg-si > sparsi 

- u skupinama -ksm-, -psm-, -ksn- i -ksl- gubi se -ks- odnosno -ps- uz naknadno duljenje prethodnog vokala

* leuk-s- > * lou(ks)men > lūmen, IOVXMENTA > iumenta, * e(x)-mitto > ēmitto, * a(bs)-mitto > āmitto, * sĕ(x)-noi > sēnī, * louqsnā > lūna, prenestinski italski LOSNA, * tĕx-lā > tēla, * ĕx-lĕgo > ēlĭgo, ĕxillum : * ĕx-lum > ēlum

U ie. prajeziku postojale su i skupine od četiri konsonanata:

-rksk- > -sc-
* pk-sk-ō > * po(rk)skō > posco

-rksl- > -l-
* manŭ-te(rg-s)-lĭ > * manŭ-te(rk-s)-lĭ > mantēle

-ntsl- > -l-
* scă(nd-s)-lai > * scă(nt-s)-lai > scālae

Glasovne se skupine u lat. pojednostavljuju, ali ne bez traga, već uz naknadno duljenje prethodnoga kratkog vokala.

3. 4. 3. NA KRAJU RIJEČI

* -t > -d (u praitalskom); to je sekundarni nastavak za 3. l. sg. prošlih vremena - t(ĭ)

DEDED > dedit
-d u lat. ostaje iza kratkog vokala do kraja: ăd, aliŭd, apŭd, ali iza dugog vokala otpada u 3. st. a. Ch.

SENTENTIAD > sententiā, GNAIVOD > Gnaeō, MERETOD > meritō

Geminirani se konsonanti pojednostavljuju:

* ĕs-sĭ > ĕs, * lapid- ͭs > lapis, * custōd-ͭs > custos

3. 4. 4. HAPLOLOGIJA
Ako jedan za drugim slijede dva jednaka ili slična sloga koja se sastoje od konsonanta i vokala, često se događa da se u govoru prvi slog izostavi - ta se pojava zove HAPLOLOGIJA. Haplologija postoji i u hrv.:


voda + noša → vodonoša


breme + noša → bremenoša (mjesto bremenonoša)


zakon + noša → zakonoša (mjesto zakononoša)


Davidijada : Davijada (Marulić)

U lat. je ta pojava naročito vezana uz klasični lat., dok su oblici bez haplologije karkteristični za pretklasično razdoblje.


* mĕ(dĭ)-dialis → medialis


* sti(pĭ)-pendium → stipendium


* nu(tri)-trix → nutrix


* lapi(di)-cīda → lapicīda

Haplologija je naročito razvijena u pučkom latinitetu: RESTVTVS mjesto restitutus.

Najstariji europski alfabet bio je slogovno pismo kretsko-minojske kulture. Michael Ventris je uspio dešifrirati linear B upravo tako što je postavio oblik bez haplologije:


A-PI-PO-RE-WE → ¢m-(f)i-fo-re-(ϝ)e > ¥mforh


¢mfi-foreÚj > ¢mforeÚj (¢mf… i fšrw)

